
PA\1310232HR.docx PE765.288v02-00

HR Ujedinjena u raznolikosti HR

Europski parlament
2024-2029

Odbor za ekonomsku i monetarnu politiku

2024/0017(COD)

13.11.2024

NACRT MIŠLJENJA
Odbora za ekonomsku i monetarnu politiku

upućen Odboru za međunarodnu trgovinu

o Prijedlogu uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o provjeri stranih ulaganja 
u Uniji i stavljanju izvan snage Uredbe (EU) 2019/452 Europskog parlamenta i 
Vijeća
(COM(2024)0023 – C9-0011/2024 – 2024/0017(COD))

Izvjestitelj za mišljenje: Markus Ferber



PE765.288v02-00 2/22 PA\1310232HR.docx

HR

PA_Legam



PA\1310232HR.docx 3/22 PE765.288v02-00

HR

KRATKO OBRAZLOŽENJE

Izvjestitelj za mišljenje smatra da je prijedlog Komisije za jačanje mehanizma Unije za 
provjeru stranih ulaganja korak u pravom smjeru. Međutim, prijedlog Komisije može se 
dodatno poboljšati u trima ključnim područjima: 

Pojašnjenje područja primjene u vezi s financijskim uslugama: 

Izvjestitelj za mišljenje pozdravlja činjenicu da su financijske usluge već uključene u točku 5. 
Priloga II. Uredbi. Kako bi popis bio sveobuhvatniji, izvjestitelj za mišljenje smatra da bi bilo 
korisno u područje primjene Uredbe uključiti i sistemski važne platne sustave i vrlo velika 
društva za osiguranje i reosiguranje. 

Nadalje, stjecanja provedena uz pomoć instrumenata sanacije na temelju odgovarajućih okvira 
za sanaciju (za banke, središnje druge ugovorne strane ili društva za (re)osiguranje) trebala bi 
biti isključena iz područja primjene Uredbe. U slučajevima sanacije ključno je vrijeme, a 
odluke se često donose doslovno preko noći. Postupci dubinske provjere predviđeni ovom 
Uredbom nisu u skladu s potrebom za pravodobnim odgovorom. Kako bi se izbjegli rizici za 
financijsku stabilnost, trebalo bi isključiti sanacijske transakcije.

Osnaživanje europske perspektive: 

Jedna od vodećih ideja prijedloga Komisije jest pružiti veću europsku perspektivu za strana 
ulaganja u pojedinačnim državama članicama. U tu svrhu izvjestitelj za mišljenje smatra 
korisnim uključiti i mogućnost da europska nadzorna tijela i Europska središnja banka 
(uključujući jedinstveni nadzorni mehanizam) izrade mišljenje o financijskim uslugama.

Očuvanje ovlasti suzakonodavca:

Dva priloga u središtu su ove Uredbe jer se njima utvrđuje područje primjene mehanizma za 
provjeru stranih ulaganja. Kako bi se osigurala demokratska legitimnost svake odluke o 
promjeni područja primjene, takvu bi odluku trebao donijeti suzakonodavac izmjenom 
Uredbe, a ne delegiranim aktom. Stoga izvjestitelj za mišljenje predlaže da se ovlasti 
Komisije iz članka 19. izbrišu i zamijene sveobuhvatnijom klauzulom o preispitivanju.

AMANDMANI

Odbor za ekonomsku i monetarnu politiku podnosi Odboru za međunarodnu trgovinu, kao 
nadležnom odboru, sljedeće:

Amandman 1

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 21.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(21) Kako bi se osiguralo da je 
mehanizam za suradnju usmjeren samo na 

(21) Kako bi se osiguralo da je 
mehanizam za suradnju usmjeren samo na 
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strana ulaganja za koja je vjerojatno da će 
zbog obilježja stranog ulagatelja ili ciljnog 
poduzetnika u Uniji utjecati na sigurnost ili 
javni poredak, primjereno je utvrditi uvjete 
utemeljene na riziku za prijavljivanje 
stranih ulaganja koja se provjeravaju u 
državi članici drugim državama članicama 
i Komisiji. Ako strano ulaganje ne 
ispunjava nijedan od tih uvjeta, država 
članica u kojoj se strano ulaganje 
provjerava može to strano ulaganje prijaviti 
drugim državama članicama i Komisiji, 
među ostalim ako ciljni poduzetnik u Uniji 
ima značajno poslovanje u drugim 
državama članicama ili pripada 
korporativnoj grupi s više društava u 
različitim državama članicama.

strana ulaganja za koja je vjerojatno da će 
zbog obilježja stranog ulagatelja ili ciljnog 
poduzetnika u Uniji utjecati na sigurnost ili 
javni poredak, primjereno je utvrditi uvjete 
utemeljene na riziku za prijavljivanje 
stranih ulaganja koja se provjeravaju u 
državi članici drugim državama članicama, 
Komisiji i, prema potrebi, Europskoj 
središnjoj banci, europskim nadzornim 
tijelima i jedinstvenom nadzornom 
mehanizmu. Ako strano ulaganje ne 
ispunjava nijedan od tih uvjeta, država 
članica u kojoj se strano ulaganje 
provjerava može to strano ulaganje prijaviti 
drugim državama članicama i Komisiji, 
među ostalim ako ciljni poduzetnik u Uniji 
ima značajno poslovanje u drugim 
državama članicama ili pripada 
korporativnoj grupi s više društava u 
različitim državama članicama.

Or. en

Amandman 2

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 44.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(44) Komisija treba ocijeniti 
funkcioniranje i učinkovitost ove Uredbe 
pet godina nakon datuma početka njezine 
primjene i svakih pet godina nakon toga te 
dostaviti izvješće Europskom parlamentu i 
Vijeću. To bi izvješće trebalo uključivati 
procjenu je li potrebna izmjena ove 
Uredbe. Ako se u izvješću preporučuje 
izmjena ove Uredbe, uz njega se može 
priložiti zakonodavni prijedlog.

(44) Komisija treba preispitati 
funkcioniranje i učinkovitost ove Uredbe 
24 mjeseca nakon datuma početka njezine 
primjene i svaka 24 mjeseca nakon toga te 
dostaviti izvješće Europskom parlamentu i 
Vijeću. Izvješće bi trebalo biti usmjereno i 
na primjerenost popisa projekata, 
programâ i popisa tehnologija u prilozima 
ovoj Uredbi. To bi izvješće trebalo 
uključivati procjenu je li potrebna izmjena 
ove Uredbe. Ako se u izvješću preporučuje 
izmjena ove Uredbe, uz njega se može 
priložiti zakonodavni prijedlog.

Or. en
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Amandman 3

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 49.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(49) Kako bi se uzela u obzir kretanja u 
vezi s projektima ili programima u interesu 
Unije i prilagodio popis tehnologija, 
imovine, objekata, opreme, mreža, sustava, 
usluga i gospodarskih djelatnosti od 
posebne važnosti za interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka, 
Komisiji bi u skladu s člankom 290. 
UFEU-a trebalo delegirati ovlast za 
donošenje akata u vezi s izmjenama 
prilogâ ovoj Uredbi. Popis projekata i 
programa u interesu Unije utvrđen u 
Prilogu I. trebao bi sadržavati projekte ili 
programe obuhvaćene pravom EU-a 
kojima se osigurava razvoj, održavanje ili 
stjecanje kritične infrastrukture, kritičnih 
tehnologija ili kritičnih inputa koji su 
bitni za sigurnost ili javni poredak. Popis 
tehnologija, imovine, objekata, opreme, 
mreža, sustava, usluga i gospodarskih 
djelatnosti od posebne važnosti za interese 
Unije u području sigurnosti ili javnog 
poretka utvrđen u Prilogu II. trebao bi 
sadržavati područja u kojima strano 
ulaganje može utjecati na sigurnost ili 
javni poredak u više od jedne države 
članice ili u cijeloj Uniji putem ciljnog 
poduzetnika u Uniji koji ne sudjeluje u 
projektu ili programu u interesu Unije niti 
prima sredstva u okviru tog projekta ili 
programa. Posebno je važno da Komisija 
tijekom svojeg pripremnog rada provede 
odgovarajuća savjetovanja, uključujući 
ona na razini stručnjaka, te da se ta 
savjetovanja provedu u skladu s načelima 
utvrđenima u Međuinstitucijskom 
sporazumu o boljoj izradi zakonodavstva 
od 13. travnja 201616. Osobito, s ciljem 
osiguravanja ravnopravnog sudjelovanja 
u pripremi delegiranih akata, Europski 
parlament i Vijeće primaju sve dokumente 
istodobno kada i stručnjaci iz država 

(49) Kako bi se uzela u obzir kretanja u 
vezi s projektima ili programima u interesu 
Unije i prilagodio popis tehnologija, 
imovine, objekata, opreme, mreža, sustava, 
usluga i gospodarskih djelatnosti od 
posebne važnosti za interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka, 
priloge ovoj Uredbi trebalo bi preispitati 
svake dvije godine. Ako su potrebne 
izmjene prilogâ, Europska komisija 
trebala bi u tom pogledu podnijeti 
zakonodavni prijedlog.
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članica te njihovi stručnjaci sustavno 
imaju pristup sastancima stručnih 
skupina Komisije koji se odnose na 
pripremu delegiranih akata.

__________________
16 SL L 123, 12.5.2016., str. 1.

Or. en

Amandman 4

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 49.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(49.a) Sektor financijskih usluga važan 
je za stabilnost i rast gospodarstva EU-a 
jer služi kao okosnica raspodjele kapitala, 
upravljanja rizikom i platnih sustava. 
Ključno je osigurati njegov integritet i 
otpornost jer poremećaji mogu imati 
dalekosežne posljedice i na sigurnost i na 
gospodarstvo EU-a. Stoga je opravdano 
podvrgnuti poduzetnike iz financijskog 
sektora koji imaju znatan učinak na 
financijsku stabilnost Unije postupcima 
provjere stranih ulaganja. Kako bi se 
točno procijenile potencijalne prijetnje 
financijskom sustavu Unije, Europskoj 
središnjoj banci, europskim nadzornim 
tijelima i jedinstvenom nadzornom 
mehanizmu trebalo bi dati formalnu 
ulogu u postupku provjere stranih 
ulaganja ako postoji utjecaj na sektor 
financijskih usluga.

Or. en

Amandman 5

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Ovom Uredbom uspostavlja se 
mehanizam za suradnju kako bi se 

2. Ovom Uredbom uspostavlja se 
mehanizam za suradnju kako bi se 
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državama članicama i Komisiji omogućila 
razmjena informacija o stranim ulaganjima, 
procjena njihova mogućeg učinka na 
sigurnost ili javni poredak te utvrđivanje 
mogućih razloga za zabrinutost koje država 
članica koja provodi provjeru stranog 
ulaganja mora razmotriti.

državama članicama i Komisiji, uz pomoć, 
prema potrebi, drugih specijaliziranih 
institucija, tijela i agencija Unije, 
omogućila razmjena informacija o stranim 
ulaganjima, procjena njihova mogućeg 
učinka na sigurnost ili javni poredak te 
utvrđivanje mogućih razloga za zabrinutost 
koje država članica koja provodi provjeru 
stranog ulaganja mora razmotriti.

Or. en

Amandman 6

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 4. – podstavak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Prvi podstavak ne primjenjuje se kada do 
ulaganja dolazi primjenom instrumenta 
sanacije u skladu s Direktivom 
2014/59/EU Europskog parlamenta i 
Vijeća1a, uredbama (EU) br. 1093/20101b, 
(EU) br. 648/20121c i (EU) br. 806/20141d 
Europskog parlamenta i Vijeća ili 
Uredbom (EU) 2021/23 Europskog 
parlamenta i Vijeća1e:
__________________
1a Direktiva 2014/59/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o 
uspostavi okvira za oporavak i sanaciju 
kreditnih institucija i investicijskih 
društava te o izmjeni Direktive Vijeća 
82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 
2002/47/EZ, 2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 
2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 
2013/36/EU te uredbi (EU) br. 1093/2010 
i (EU) br. 648/2012 Europskog 
parlamenta i Vijeća (SL L 173, 12.6.2014., 
str. 190., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj
).
1b Uredba (EU) br. 1093/2010 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 
2010. o osnivanju europskog nadzornog 
tijela (Europskog nadzornog tijela za 
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bankarstvo), kojom se izmjenjuje Odluka 
br. 716/2009/EZ i stavlja izvan snage 
Odluka Komisije 2009/78/EZ (SL L 331, 
15.12.2010., str. 12., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/oj
).
1c Uredba (EU) br. 648/2012 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. o 
OTC izvedenicama, središnjoj drugoj 
ugovornoj strani i trgovinskom 
repozitoriju (SL L 201, 27.7.2012., str. 1., 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/648/oj).
1d Uredba (EU) br. 806/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 15. srpnja 2014. o 
utvrđivanju jedinstvenih pravila i 
jedinstvenog postupka za sanaciju 
kreditnih institucija i određenih 
investicijskih društava u okviru 
jedinstvenog sanacijskog mehanizma i 
jedinstvenog fonda za sanaciju te o 
izmjeni Uredbe (EU) br. 1093/2010 (SL L 
225, 30.7.2014., str. 1., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/806/oj).
1e Uredba (EU) 2021/23 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2020. 
o okviru za oporavak i sanaciju središnjih 
drugih ugovornih strana i o izmjeni 
uredaba (EU) br. 1095/2010, (EU) 
br. 648/2012, (EU) br. 600/2014, (EU) 
br. 806/2014 i (EU) 2015/2365 te direktiva 
2002/47/EZ, 2004/25/EZ, 2007/36/EZ, 
2014/59/EU i (EU) 2017/1132 (SL L 22, 
22.1.2021., str. 1., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/23/oj).

Or. en

Obrazloženje

The current proposal does not explicitly exclude acquisitions through resolution tools under 
the respective resolution frameworks (for banks, CCPs or (re-)insurance undertakings), 
which might be considered foreign investments under the foreign investment screening 
Regulation, from its scope. Foreign investment screening processes are designed for ordinary 
market transactions that take months of preparation and allow for sufficient scrutiny time. By 
contrast, resolution proceedings need to be concluded within days and are executed by an 
administrative act, not by mutually agreed transactions.
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Amandman 7

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.a Ako se prijava koju je primila 
Komisija odnosi na subjekt naveden u 
točki 5. podtočkama (a), (d), (e), (f) ili (h) 
Priloga II., Komisija tu prijavu 
prosljeđuje europskom nadzornom tijelu 
(Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne 
papire i tržišta kapitala) (ESMA);

Or. en

Amandman 8

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.b (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.b Ako se prijava koju je primila 
Komisija odnosi na subjekt naveden u 
točki 5. podtočkama (b), (c) ili (f) Priloga 
II., Komisija tu prijavu prosljeđuje 
europskom nadzornom tijelu (Europsko 
nadzorno tijelo za bankarstvo) (EBA);

Or. en

Amandman 9

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.c (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.c Ako se prijava koju je primila 
Komisija odnosi na subjekt naveden u 
točki 5. podtočki (j) Priloga II., Komisija 
tu prijavu prosljeđuje europskom 
nadzornom tijelu (Europsko nadzorno 
tijelo za osiguranje i strukovno 
mirovinsko osiguranje) (EIOPA);
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Or. en

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.d (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.d Ako se prijava koju je primila 
Komisija odnosi na subjekt naveden u 
točki 5. podtočki (g) Priloga II., Komisija 
tu prijavu prosljeđuje jedinstvenom 
nadzornom mehanizmu;

Or. en

Amandman 11

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.e (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.e Ako se prijava koju je primila 
Komisija odnosi na subjekt naveden u 
točki 5. podtočki (i) Priloga II., Komisija 
tu prijavu prosljeđuje Europskoj 
središnjoj banci;

Or. en

Amandman 12

Prijedlog uredbe
Članak 7. – naslov

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Primjedbe država članica i mišljenja 
Komisije o prijavljenim stranim 
ulaganjima

Primjedbe država članica i mišljenja 
Komisije, Europske središnje banke, 
europskih nadzornih tijela ili jedinstvenog 
nadzornog mehanizma o prijavljenim 
stranim ulaganjima

Or. en
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Amandman 13

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Ako je prijava koju je primila 
Komisija dostavljena u skladu s člankom 
5. stavcima od 3.a do 3.e, Europska 
središnja banka, nadležno europsko 
nadzorno tijelo ili jedinstveni nadzorni 
mehanizam mogu izraditi propisno 
obrazloženo mišljenje upućeno državi 
članici koja je podnijela prijavu i o tome 
obavijestiti Komisiju putem sigurnog i 
šifriranog sustava iz članka 12. stavka 4.

Or. en

Amandman 14

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2.b (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.b Komisija pri izradi vlastitog 
propisno obrazloženog mišljenja uzima u 
obzir svako mišljenje sastavljeno u skladu 
sa stavkom 2.a.

Or. en

Amandman 15

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 11.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

11. Pri dostavljanju primjedbi ili 
mišljenja u skladu s ovim člankom države 
članice i Komisija, ovisno o slučaju, 
razmatraju trebaju li se takve primjedbe ili 
mišljenje smatrati klasificiranim podacima 
i koji bi se stupanj tajnosti na njih trebao 
primjenjivati, u skladu s pravom Unije i 
odgovarajućim nacionalnim pravom o 

11. Pri dostavljanju primjedbi ili 
mišljenja u skladu s ovim člankom države 
članice, Komisija i, ovisno o slučaju, 
Europska središnja banka, nadležno 
europsko nadzorno tijelo ili jedinstveni 
nadzorni mehanizam, razmatraju trebaju li 
se takve primjedbe ili mišljenje smatrati 
klasificiranim podacima i koji bi se stupanj 
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klasificiranim podacima. tajnosti na njih trebao primjenjivati, u 
skladu s pravom Unije i odgovarajućim 
nacionalnim pravom o klasificiranim 
podacima.

Or. en

Amandman 16

Prijedlog uredbe
Članak 8. – stavak 1. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) Komisija putem sigurnog i 
šifriranog sustava iz članka 12. stavka 4. 
obavješćuje državu članicu koja je 
podnijela prijavu da zadržava pravo na 
izdavanje mišljenja najkasnije 20 
kalendarskih dana od primitka prijave u 
skladu s člankom 5.;

(b) Komisija ili, prema potrebi, 
Europska središnja banka, nadležno 
europsko nadzorno tijelo ili jedinstveni 
nadzorni mehanizam, putem sigurnog i 
šifriranog sustava iz članka 12. stavka 4. 
obavješćuje državu članicu koja je 
podnijela prijavu da zadržava pravo na 
izdavanje mišljenja najkasnije 20 
kalendarskih dana od primitka prijave u 
skladu s člankom 5.;

Or. en

Amandman 17

Prijedlog uredbe
Članak 8. – stavak 3. – podstavak 1. – točka ba (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ba) ako Europska središnja banka, 
nadležno europsko nadzorno tijelo ili 
jedinstveni nadzorni mehanizam 
zadržavaju pravo izdavanja mišljenja o 
prijavljenom stranom ulaganju, mišljenje 
se upućuje državi članici koja je podnijela 
prijavu, putem sigurnog i šifriranog 
sustava iz članka 12. stavka 4. najkasnije 
30 kalendarskih dana od primitka 
potpune prijave stranog ulaganja;

Or. en
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Amandman 18

Prijedlog uredbe
Članak 9. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3. Komisija može pokrenuti postupak 
na vlastitu inicijativu ako smatra da je 
strano ulaganje na državnom području 
države članice koje nije prijavljeno 
mehanizmu za suradnju obuhvaćeno 
člankom 7. stavkom 2. Prije pokretanja 
postupka Komisija mora provjeriti 
namjerava li država članica u kojoj se 
ulaganje planira provesti ili je provedeno 
prijaviti strano ulaganje mehanizmu za 
suradnju.

3. Komisija može pokrenuti postupak 
na vlastitu inicijativu ako smatra da je 
strano ulaganje na državnom području 
države članice koje nije prijavljeno 
mehanizmu za suradnju obuhvaćeno 
člankom 7. stavkom 2. Prije pokretanja 
postupka Komisija mora provjeriti 
namjerava li država članica u kojoj se 
ulaganje planira provesti ili je provedeno 
prijaviti strano ulaganje mehanizmu za 
suradnju. Kad je riječ o stranom ulaganju 
kako je definirano u točki 5. Priloga II., 
Komisija se može savjetovati s Europskom 
središnjom bankom, odgovornim 
europskim nadzornim tijelom ili 
jedinstvenim nadzornim mehanizmom.

Or. en

Amandman 19

Prijedlog uredbe
Članak 12. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Države članice i Komisija moraju 
zajamčiti povjerljivost informacija koje 
pružaju ili primaju u okviru primjene ove 
Uredbe, u skladu s nacionalnim pravom i 
pravom Unije. Pri obradi zahtjeva za 
pristup dokumentima koji su dostavljeni ili 
primljeni u okviru primjene ove Uredbe, 
države članice i Komisija suzdržavaju se 
od otkrivanja informacija koje bi ugrozilo 
svrhu istraga koje se provode u skladu s 
ovom Uredbom.

2. Države članice i Komisija, kao i 
Europska središnja banka, nadležno 
europsko nadzorno tijelo ili jedinstveni 
nadzorni mehanizam, moraju zajamčiti 
povjerljivost informacija koje pružaju ili 
primaju u okviru primjene ove Uredbe, u 
skladu s nacionalnim pravom i pravom 
Unije. Pri obradi zahtjeva za pristup 
dokumentima koji su dostavljeni ili 
primljeni u okviru primjene ove Uredbe, 
države članice i Komisija suzdržavaju se 
od otkrivanja informacija koje bi ugrozilo 
svrhu istraga koje se provode u skladu s 
ovom Uredbom.

Or. en
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Amandman 20

Prijedlog uredbe
Članak 13. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Za potrebe izdavanja propisno 
obrazloženog mišljenja u skladu s 
člankom 7. stavkom 2. ili 3. ili člankom 9. 
stavkom 7. Komisija mora utvrditi smatra 
li da je vjerojatno da će strano ulaganje 
negativno utjecati na sigurnost ili javni 
poredak.

2. Za potrebe izdavanja propisno 
obrazloženog mišljenja u skladu s 
člankom 7. stavkom 2. ili 3. ili člankom 9. 
stavkom 7. Komisija, uzimajući u obzir 
mišljenja Europske središnje banke, 
europskih nadzornih tijela ili jedinstvenog 
nadzornog mehanizma u skladu s 
člankom 7. stavkom 2.a mora utvrditi 
smatra li da je vjerojatno da će strano 
ulaganje negativno utjecati na sigurnost ili 
javni poredak.

Or. en

Amandman 21

Prijedlog uredbe
Članak 13. – stavak 4. – točka e

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(e) je li vjerojatno da će strani 
ulagatelj, fizička osoba ili subjekt koji 
kontrolira stranog ulagatelja, stvarni 
vlasnik stranog ulagatelja, bilo koje 
društvo kći stranog ulagatelja ili bilo koja 
druga stranka u vlasništvu ili pod 
kontrolom stranog ulagatelja ili koja 
djeluje u njegovo ime ili prema njegovim 
uputama nastojati ostvariti ciljeve politike 
treće zemlje ili olakšati razvoj vojnih 
sposobnosti treće zemlje.

(e) je li vjerojatno da će strani 
ulagatelj, fizička osoba ili subjekt koji 
kontrolira stranog ulagatelja, stvarni 
vlasnik stranog ulagatelja, bilo koje 
društvo kći stranog ulagatelja ili bilo koja 
druga stranka u vlasništvu ili pod 
kontrolom stranog ulagatelja ili koja 
djeluje u njegovo ime ili prema njegovim 
uputama nastojati ostvariti ciljeve politike 
treće zemlje na štetu interesa Unije ili 
olakšati razvoj vojnih sposobnosti treće 
zemlje.

Or. en

Amandman 22

Prijedlog uredbe
Članak 18.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 18. Briše se.
Evaluacija

1. Komisija ocjenjuje funkcioniranje 
i učinkovitost ove Uredbe pet godina 
nakon datuma početka njezine primjene i 
svakih pet godina nakon toga te dostavlja 
izvješće Europskom parlamentu i Vijeću. 
Države članice sudjeluju u tom postupku 
te prema potrebi Komisiji dostavljaju 
dodatne informacije potrebne za pripremu 
tog izvješća.
2. Ako se u Komisijinu izvješću 
preporučuju izmjene ove Uredbe, uz njega 
se može priložiti zakonodavni prijedlog.

Or. en

Amandman 23

Prijedlog uredbe
Članak 18.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 18.a
Klauzula o preispitivanju

1. 24 mjeseca nakon ... [datum 
primjene ove Uredbe] i svaka 24 mjeseca 
nakon toga Komisija preispituje popis 
projekata ili programa u interesu Unije 
naveden u Prilogu I. kako bi se uzeli u 
obzir donošenje i izmjene propisa Unije 
koji se odnose na projekte ili programe u 
interesu Unije relevantne za sigurnost ili 
javni poredak.
2. U okviru ovog redovitog 
preispitivanja Komisija također preispituje 
popis tehnologija, imovine, objekata, 
opreme, mreža, sustava, usluga i 
gospodarskih djelatnosti od posebne 
važnosti za interese Unije u području 
sigurnosti ili javnog poretka naveden u 
Prilogu II. kako bi se uzele u obzir 
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promjene okolnosti relevantne za interese 
Unije u području sigurnosti ili javnog 
poretka. Konkretno, te se promjene mogu 
odnositi na:
(a) otpornost lanaca opskrbe od 
posebne važnosti za interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka;
(b) otpornost infrastruktura od 
posebne važnosti za interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka;
(c) unapređenje tehnologija od 
posebne važnosti za Unijine interese 
sigurnosti ili javnog poretka;
(d) pojavu osjetljivosti povezanih s 
pristupom osjetljivim informacijama ili 
drugim oblicima obrade osjetljivih 
informacija, uključujući osobne podatke, 
u mjeri u kojoj bi te osjetljivosti mogle 
negativno utjecati na interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka; te
(e) nastanak geopolitičke situacije od 
posebne važnosti za sigurnost ili javni 
poredak Unije.
3. Ako se na temelju preispitivanja iz 
stavaka 1. i 2. ovog članka zaključi da je 
potrebna izmjena Priloga I. ili Priloga II., 
Komisija u tom pogledu podnosi 
zakonodavni prijedlog.

Or. en

Amandman 24

Prijedlog uredbe
Članak 19.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 19. Briše se.
Delegirani akti

1. Komisija je ovlaštena za donošenje 
delegiranih akata u skladu s člankom 20. 
u svrhu izmjene, prema potrebi, popisa 
projekata ili programa u interesu Unije 
navedenog u Prilogu I. kako bi se uzelo u 
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obzir donošenje i izmjena propisa Unije 
koje se odnosi na projekte ili programe u 
interesu Unije relevantne za sigurnost ili 
javni poredak.
2. Komisija je ovlaštena za donošenje 
delegiranih akata u skladu s člankom 20. 
u svrhu izmjene, prema potrebi, popisa 
tehnologija, imovine, objekata, opreme, 
mreža, sustava, usluga i gospodarskih 
djelatnosti od posebne važnosti za interese 
Unije u području sigurnosti ili javnog 
poretka navedenog u Prilogu II. kako bi 
se uzele u obzir promjene okolnosti 
relevantne za interese Unije u području 
sigurnosti ili javnog poretka. Konkretno, 
te se promjene mogu odnositi na:
(a) otpornost lanaca opskrbe od 
posebne važnosti za interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka;
(b) otpornost infrastruktura od 
posebne važnosti za interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka;
(c) unapređenje tehnologija od 
posebne važnosti za Unijine interese 
sigurnosti ili javnog poretka;
(d) pojavu osjetljivosti povezanih s 
pristupom osjetljivim informacijama ili 
drugim oblicima obrade osjetljivih 
informacija, uključujući osobne podatke, 
u mjeri u kojoj bi te osjetljivosti mogle 
negativno utjecati na interese Unije u 
području sigurnosti ili javnog poretka; te
(e) nastanak geopolitičke situacije od 
posebne važnosti za sigurnost ili javni 
poredak Unije.

Or. en

Obrazloženje

Izmjene Priloga trebao bi izvršiti suzakonodavac.
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Amandman 25

Prijedlog uredbe
Članak 20.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 20. Briše se.
Izvršavanje delegiranja ovlasti

1. Ovlast za donošenje delegiranih 
akata dodjeljuje se Komisiji podložno 
uvjetima utvrđenima u ovom članku.
2. Ovlast za donošenje delegiranih 
akata dodjeljuje se Komisiji na 
neodređeno vrijeme počevši od [datum 
stupanja na snagu temeljnog 
zakonodavnog akta].
3. Europski parlament ili Vijeće u 
svakom trenutku mogu opozvati 
delegiranje ovlasti. Odlukom o opozivu 
prekida se delegiranje ovlasti koje je u 
njoj navedeno. Opoziv počinje proizvoditi 
učinke sljedećeg dana od dana objave 
spomenute odluke u Službenom listu 
Europske unije ili na kasniji dan naveden 
u spomenutoj odluci. On ne utječe na 
valjanost delegiranih akata koji su već na 
snazi.
4. Prije donošenja delegiranog akta 
Komisija se savjetuje sa stručnjacima koje 
je imenovala svaka država članica u 
skladu s načelima utvrđenima u 
Međuinstitucijskom sporazumu o boljoj 
izradi zakonodavstva od 13. travnja 2016.
5. Čim donese delegirani akt, 
Komisija ga istodobno priopćuje 
Europskom parlamentu i Vijeću.
6. Delegirani akt donesen na temelju 
članka 19. stupa na snagu samo ako ni 
Europski parlament ni Vijeće u roku od 
dva mjeseca od priopćenja tog akta 
Europskom parlamentu i Vijeću na njega 
ne podnesu nikakav prigovor ili ako su 
prije isteka tog roka i Europski parlament 
i Vijeće obavijestili Komisiju da neće 
podnijeti prigovore. Taj se rok produljuje 
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za dva mjeseca na inicijativu Europskog 
parlamenta ili Vijeća.

Or. en

Obrazloženje

Izmjene Priloga trebao bi izvršiti suzakonodavac.

Amandman 26

Prijedlog uredbe
Prilog II. – točka 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

5. Sljedeći kritični subjekti i 
djelatnosti u financijskom sustavu Unije: 
središnje druge ugovorne strane2, platni 
sustavi i institucije za platni promet3, 
institucije za elektronički novac4, tržišni 
operateri i investicijska društva koji 
upravljaju multilateralnom trgovinskom 
platformom ili organiziranom 
trgovinskom platformom5, središnji 
depozitoriji vrijednosnih papira6, važni 
izdavatelji tokena vezanih uz imovinu ili 
tokena e-novca i pružatelji usluga 
povezanih s kriptoimovinom koji 
upravljaju platformama za trgovanje 
kriptoimovinom7, velike institucije8, 
globalni pružatelji specijaliziranih usluga 
financijske komunikacije i imenovane 
ključne treće strane pružatelji IKT 
usluga9.

5. Sljedeći kritični subjekti i 
djelatnosti u financijskom sustavu Unije:

a) središnje druge ugovorne strane 
(CCP-ovi) kako su definirane u članku 2. 
točki 1. Uredbe (EU) br. 648/2012;
b) platni sustavi i institucije za platni 
promet kako su definirane u članku 4. 
točkama 7. i 4. Uredbe (EU) 2015/2366 
Europskog parlamenta i Vijeća3;
c) institucije za elektronički novac 
kako su definirane u članku 2. točki 1. 
Direktive 2009/110/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća4;
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d) tržišni operateri, kako su 
definirani u članku 4. stavku 1. točki 18. 
Direktive 2014/65/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća5, i investicijska 
društva koji upravljaju multilateralnom 
trgovinskom platformom ili 
organiziranom trgovinskom platformom;
e) središnji depozitoriji vrijednosnih 
papira kako su definirani u članku 2. 
stavku 1. točki 1. Uredbe (EU) 
br. 909/2014 Europskog parlamenta i 
Vijeća6;
f) važni izdavatelji tokena vezanih uz 
imovinu ili tokena e-novca i pružatelji 
usluga povezanih s kriptoimovinom koji 
upravljaju platformama za trgovanje 
kriptoimovinom kako su definirani u 
članku 3. stavku 1. točkama 10., 6., 7., 15. 
i 18. Uredbe (EU) 2023/1114 Europskog 
parlamenta i Vijeća7;
g) velike institucije kako su 
definirane u članku 4. stavku 1. točki 146. 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća8;
h) globalni pružatelji specijaliziranih 
usluga financijske komunikacije, 
imenovane ključne treće strane pružatelji 
IKT usluga kako su definirani u članku 3. 
točki 23. Uredbe (EU) 2022/2554 
Europskog parlamenta i Vijeća9;
i) sistemski važni platni sustavi u 
skladu s odlukom ESB-a na temelju 
članka 1. stavka 2. Uredbe (EU) br. 
795/2014 Europske središnje banke9a;
j) društva za osiguranje i društva za 
reosiguranje kako su definirana u članku 
13. točkama 1. i 4. Direktive 2009/138/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća9b s 
prihodom od zaračunate bruto premije 
koji u prosjeku premašuje 
25 000 000 000 EUR tijekom tri 
kalendarske godine koje prethode godini 
prijave stranog ulaganja;

__________________
2 Članak 2. stavak 1. Uredbe (EU) 
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br. 648/2012 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 4. srpnja 2012. o OTC 
izvedenicama, središnjoj drugoj 
ugovornoj strani i trgovinskom 
repozitoriju (SL L 201, 27.7.2012., str. 1., 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/648/oj.
3 Članak 4. stavci 4. i 7. Direktive (EU) 
2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 25. studenoga 2015. o platnim uslugama 
na unutarnjem tržištu, o izmjeni direktiva 
2002/65/EZ, 2009/110/EZ i 2013/36/EU te 
Uredbe (EU) br. 1093/2010 i o stavljanju 
izvan snage Direktive 2007/64/EZ 
(SL L 337, 23.12.2015., str. 35., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj .

3 Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2015. 
o platnim uslugama na unutarnjem tržištu, 
o izmjeni direktiva 2002/65/EZ, 
2009/110/EZ i 2013/36/EU te Uredbe (EU) 
br. 1093/2010 i o stavljanju izvan snage 
Direktive 2007/64/EZ (SL L 337, 
23.12.2015., str. 35., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj).

4 Članak 2. stavak 1. Direktive 
2009/110/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća od 16. rujna 2009. o osnivanju, 
obavljanju djelatnosti i bonitetnom nadzoru 
poslovanja institucija za elektronički novac 
te o izmjeni direktiva 2005/60/EZ i 
2006/48/EZ i stavljanju izvan snage 
Direktive 2000/46/EZ (SL L 267, 
10.10.2009., str. 7., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/110/oj.

4 Direktiva 2009/110/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. o 
osnivanju, obavljanju djelatnosti i 
bonitetnom nadzoru poslovanja institucija 
za elektronički novac te o izmjeni direktiva 
2005/60/EZ i 2006/48/EZ i stavljanju izvan 
snage Direktive 2000/46/EZ (SL L 267, 
10.10.2009., str. 7., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/110/oj).

5 Članak 4. stavak 1. točka 18. Direktive 
2014/65/EU Europskog parlamenta i 
Vijeća od 15. svibnja 2014. o tržištu 
financijskih instrumenata i izmjeni 
Direktive 2002/92/EZ i Direktive 
2011/61/EU (SL L 173, 12.6.2014., 
str. 349., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/65/oj.

5 Direktiva 2014/65/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o 
tržištu financijskih instrumenata i izmjeni 
Direktive 2002/92/EZ i Direktive 
2011/61/EU (SL L 173, 12.6.2014., 
str. 349., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/65/oj).

6 Članak 2. stavak 1. točka 1. Uredbe (EU) 
br. 909/2014 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 23. srpnja 2014. o poboljšanju 
namire vrijednosnih papira u Europskoj 
uniji i o središnjim depozitorijima 
vrijednosnih papira te izmjeni direktiva 
98/26/EZ i 2014/65/EU te Uredbe (EU) 
br. 236/2012 (SL L 257, 28.8.2014., str. 1., 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/909/oj.

6 Uredba (EU) br. 909/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o 
poboljšanju namire vrijednosnih papira u 
Europskoj uniji i o središnjim 
depozitorijima vrijednosnih papira te 
izmjeni direktiva 98/26/EZ i 2014/65/EU te 
Uredbe (EU) br. 236/2012 (SL L 257, 
28.8.2014., str. 1., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/909/oj)

7 Članak 3. stavak 1. točke 6., 7., 10., 15. i 
18. Uredbe (EU) 2023/1114 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 31. svibnja 2023. o 

7 Uredba (EU) 2023/1114 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 31. svibnja 2023. o 
tržištima kriptoimovine i izmjeni uredaba 



PE765.288v02-00 22/22 PA\1310232HR.docx

HR

tržištima kriptoimovine i izmjeni uredaba 
(EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 1095/2010 te 
direktiva 2013/36/EU i (EU) 2019/1937 
(SL L 150, 9.6.2023., str. 40., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj.

(EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 1095/2010 te 
direktiva 2013/36/EU i (EU) 2019/1937 
(SL L 150, 9.6.2023., str. 40., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).

8 Članak 4. stavak 1. točka 146. Uredbe 
(EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 26. lipnja 2013. o bonitetnim 
zahtjevima za kreditne institucije i o 
izmjeni Uredbe (EU) br. 648/2012 
(SL L 176, 27.6.2013., str. 1., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj.

8 Uredba (EU) br. 575/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o 
bonitetnim zahtjevima za kreditne 
institucije i o izmjeni Uredbe (EU) 
br. 648/2012 (SL L 176, 27.6.2013., str. 1., 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj).
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